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See the notice on TED website

471036-2026 - Concurso
Polónia – Construção de estradas e vias rápidas – Zaprojektowanie i wykonanie zadania pn.: 
"Rozbudowa drogi krajowej nr 73 na odcinku Pilzno - Brzostek"
OJ S 129/2026 08/07/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal - Anúncio de alteração
Obras

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Skarb Państwa Generalny Dyrektor Dróg Krajowych i Autostrad ul. Wronia 53, 
00-874 Warszawa, Prowadzący postępowanie: Generalna Dyrekcja Dróg Krajowych i 
Autostrad Oddział w Rzeszowie 35-959 Rzeszów, ul. Legionów 20
Correio eletrónico: sekretariatrzeszow@gddkia.gov.pl
Forma jurídica do adquirente: Autoridade da administração central
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Zaprojektowanie i wykonanie zadania pn.: "Rozbudowa drogi krajowej nr 73 na odcinku 
Pilzno - Brzostek"
Descrição: Przedmiotem zamówienia jest: „Zaprojektowanie i wykonanie zadania pn.: 
"Rozbudowa drogi krajowej nr 73 na odcinku Pilzno - Brzostek" Przedmiotem zamówienia jest 
zaprojektowanie i rozbudowa drogi krajowej nr 73 na odcinku Pilzno – Brzostek. W ramach 
zamówienia należy 1) Wykonać Dokumenty Wykonawcy szczegółowo określone w PFU i 
uzyskać niezbędne pozwolenia na wykonanie Robót 2) Zrealizować Budowę/rozbudowę i 
przebudowę drogi krajowej o długości ok. 9,4 km w tym rozbiórkę istniejącego korpusu 
drogowego; 3) Wykonać budowę skrzyżowań skanalizowanych, które będą stanowić 
połączenie drogi DK73 z istniejącym układem drogowym; 4) Zrealizować Przebudowę 
istniejących dróg w zakresie kolizji z drogą krajową; 5) Wykonać budowę dróg innych niż 
droga krajowa w tym zmiana przebiegu istniejących dróg, w celu przywrócenia naruszonych 
połączeń drogowych lub zapewnienia dojazdu do nieruchomości, 6) Wykonać budowę jezdni 
dodatkowych, zlokalizowanych w pasie drogowym drogi krajowej 7) Zrealizować budowę i 
przebudowę infrastruktury dla pieszych i rowerzystów, 8) Wykonać drogowe obiekty 
inżynierskie w tym między innymi - wyburzenie i budowa nowego obiektu mostowego w km ok. 
138+786 (oznaczenie obiektu MD/I/2/2a; M-2/1) - remont istniejącego obiektu mostowego w 
km ok. 139+775 (oznaczenie MD/I/3/2a; M-2/2) oraz budowa w jego bezpośrednim 
sąsiedztwie nowego obiektu mostowego dla ciągu pieszo-rowerowego - rozbudowa 
istniejącego obiektu mostowego w km ok. 142+691 (oznaczenie obiektu MD/II/1/1b; M-2/3) - 
budowa przepustów 9) Wykonać system odwodnienia terenu, w tym urządzenia odwadniające 
korpus drogowy: rowy drogowe, kanalizację deszczową, urządzenia podczyszczające, 
zbiorniki retencyjne, retencyjno-infiltracyjne i inne, 10) Zrealizować urządzenia ochrony 
środowiska, w szczególności: zabezpieczenia akustyczne, przejścia dla zwierząt, przepusty 
ekologiczne wraz z ogrodzeniem ochronno–naprowadzającym, zieleń, ekrany 
przeciwolśnieniowe, 11) Wykonać infrastrukturę dla potrzeb obiektów przy drodze krajowej 
zlokalizowanych w ciągu drogi krajowej w tym: sieci energetyczne zasilające i oświetleniowe, 
sygnalizacje świetlną, sieci wodociągowe, sieci i urządzenia oczyszczające ścieki, kanalizację 
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deszczową wraz z urządzeniami podczyszczającymi i inne, 12) Wykonać przebudowę 
kolidujących urządzeń i sieci istniejącej infrastruktury pod i nadziemnej: urządzeń 
teletechnicznych i energetycznych, sieci wodociągowych, kanalizacji deszczowej i 
odprowadzającej ścieki, sieci gazowych, urządzeń melioracyjnych i hydrologicznych, urządzeń 
kolejowych i innych, 13) Zrealizować wyburzenia budynków i obiektów budowlanych, rozbiórkę 
elementów dróg, przepustów i innych, 14) Sieć teletechniczną na potrzeby Zamawiającego, 
15) Oświetlenie drogowe, 16) Wykonać docelową organizację ruchu, w tym urządzenia 
bezpieczeństwa ruchu drogowego 17) Zrealizować System Zarządzania Ruchem, 18) 
Wykonać budowę 17 zatok autobusowych 19) Wykonać budowę 2 miejsc do kontroli i ważenia 
pojazdów, 20) Zrealizować nasadzenia zieleni 21) Inne prace o charakterze 
przygotowawczym, pomocniczym i porządkującym. Wartość zamówienia powyżej 5 404 000 
euro Zamawiający nie zastrzega obowiązku osobistego wykonania przez Wykonawcę 
kluczowych zadań.
Identificador do procedimento: e137d62d-014c-4ed9-a66e-b235b01d8669
Identificador interno: O/RZ.D-3.2411.2.2026
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não
Principais características do processo: 1. Zamawiający będzie stosował procedurę, o której 
mowa w art. 139 ust. 1 ustawy Prawo zamówień publicznych (tj. tzw. procedurę odwróconą). 
2. Wykonawca zobowiązany jest złożyć wraz z Ofertą oświadczenie o nie podleganiu 
wykluczeniu i spełnianiu warunków udziału w postępowaniu w formie jednolitego 
europejskiego dokumentu zamówienia (JEDZ). 3. W przypadku wspólnego ubiegania się o 
zamówienie przez Wykonawców, JEDZ składa każdy z Wykonawców. Oświadczenia te 
potwierdzają brak podstaw wykluczenia oraz spełnianie warunków udziału w postępowaniu w 
zakresie, w jakim każdy z Wykonawców wykazuje spełnianie warunków udziału w 
postępowaniu. 4. W przypadku, gdy Wykonawca polega na zdolnościach lub sytuacji 
podmiotów udostępniających zasoby, w celu wykazania braku istnienia wobec nich podstaw 
wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w postępowaniu, składa JEDZ dotyczące także 
tych podmiotów w zakresie, w jakim wykonawca powołuje się na ich zasoby. 5. W zakresie 
„części IV Kryteria kwalifikacji” JEDZ, Wykonawca może ograniczyć się do wypełnienia sekcji 
alfa, w takim przypadku wykonawca nie wypełnia żadnej z pozostałych sekcji (A-D) w części 
IV JEDZ. 6. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się również Wykonawcę w 
stosunku do którego zachodzą okoliczności, o których mowa w art. 5k Rozporządzenia Rady 
(UE) nr 833/2014 z dnia 31.07.2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie. 7. Na wezwanie Zamawiającego 
Wykonawca zobowiązany jest do złożenia podmiotowych środków dowodowych, o których 
mowa w §2 ust. 1 pkt 1)-7) rozporządzenia MRPiT z dnia 23.12.2020 w sprawie podmiotowych 
środków dowodowych oraz innych dokumentów lub oświadczeń, jakich może żądać 
zamawiający od wykonawcy w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych 
przez Zamawiającego w niniejszym ogłoszeniu. 8. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania poza granicami RP zobowiązany jest do złożenia podmiotowych środków 
dowodowych, o których mowa w §4 rozporządzenia, o którym mowa w pkt. 7 powyżej. 9. 
Jeżeli Wykonawca polega na zdolnościach lub sytuacji podmiotów udostepniających zasoby 
zobowiązany jest do złożenia podmiotowych środków dowodowych dotyczących tych 
podmiotów zgodnie z §5 rozporządzenia, o którym mowa w pkt. 7 powyżej. 10. Zamawiający 
przewiduje możliwość udzielenia zamówień, o których mowa w art. 214 ust. 1 pkt 7) ustawy 
Prawo zamówień publicznych w zakresie opisanym w SWZ. 11. Zamawiający przewiduje 
możliwość unieważnienia postępowania o udzielenie zamówienia na podstawie art. 257 
ustawy Prawo zamówień publicznych. 12. Dla przedmiotowego zamówienia Zamawiający nie 
przeprowadził wstępne konsultacje rynkowe. 13. Realizując obowiązek, o którym mowa w art. 
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24 ust. 6 ustawy z dnia 14 czerwca 2024 r. o ochronie sygnalistów (Dz. U. 2024 poz. 928), 
informujemy, że w Generalnej Dyrekcji Dróg Krajowych i Autostrad funkcjonuje „Wewnętrzna 
procedura dokonywania zgłoszeń naruszeń prawa i podejmowania działań następczych”. 
Celem wprowadzenia procedury jest umożliwienie dokonywania zgłoszeń osobom fizycznym, 
które uzyskały informacje o naruszeniu prawa w Generalnej Dyrekcji Dróg Krajowych i 
Autostrad w kontekście związanym z pracą. Przekazanie rzetelnego zgłoszenia pozwoli 
wykryć naruszenie prawa oraz podjąć właściwe działania następcze, przyczyniając się do 
poprawy funkcjonowania Urzędu.  Szczegółowe informacje dotyczące sposobów dokonywania 
zgłoszeń wewnętrznych oraz funkcjonowania procedury dostępne są na stronie internetowej 
Generalnej Dyrekcji Dróg Krajowych i Autostrad w zakładce „procedura zgłoszeń 
wewnętrznych".

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 45233100 Construção de estradas e vias rápidas
Classificação adicional (cpv): 71320000 Serviços de concepção técnica, 45100000 
Preparação dos locais para construção, 45221000 Construção de pontes, túneis, poços e 
passagens subterrâneas, 45231000 Construção de condutas de longa distância e de linhas 
para comunicação e transporte de energia, 45316000 Instalação de sistemas de iluminação e 
de sinalização, 71332000 Serviços de engenharia geotécnica, 71330000 Serviços diversos de 
engenharia

2.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Rzeszowski (PL823)
País: Polónia
Informações adicionais: województwo podkarpackie

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: 1. Komunikacja w postępowaniu odbywa się przy użyciu Platformy. 
Wykonawca musi posiadać bezpłatne konto na Platformie. Wymagania techniczne: stały 
dostęp do sieci Internet o gwarantowanej przepustowości nie mniejszej niż 4/1 mb/s; komputer 
klasy PC lub MAC o konfiguracji: pamięć RAM min 8GB, procesor dwurdzeniowy o taktowaniu 
min. 2,4 GHz, jeden z systemów operacyjnych MS Windows, Mac OS, Linux z aktualnym 
wsparciem technicznym producenta (sugerowane nie starsze niż 3 lata od daty wszczęcia 
postępowania); dowolna przeglądarka internetowa sugerowane najnowsze wersje: Chrome, 
Safari, Edge, Firefox, Opera; włączona obsługa JavaScript; zainstalowany program 
obsługujący stosowane przez Wykonawcę formaty plików (np. Acrobat Reader dla plików w 
formacie „pdf”). Dokumentacja postępowania dostępna jest na Platformie. Dodatkowe 
informacje znajdują się w pkt 14 Tomu I SWZ. 2. Zamawiający wymaga, aby prace projektowe 
i Roboty wraz z uzyskaniem decyzji o pozwoleniu na użytkowanie zostały ukończone w 
terminie nie dłuższym niż 39 miesięcy od daty zawarcia umowy. Do czasu realizacji Robót nie 
wlicza się okresów zimowych (tj. od 1 grudnia do 31 marca). Do czasu objętego 
projektowaniem wlicza się okresy zimowe (tj. od 1 grudnia do 31 marca). 3. Wykonawca 
zobowiązany jest do wniesienia zabezpieczenia należytego wykonania umowy na kwotę 
stanowiącą 5 % ceny brutto podanej w ofercie. 4. Zamawiający dopuszcza możliwość 
udzielenia zaliczki w wysokości 1-10% wartości umowy (brutto) i wówczas będzie żądał 
wniesienia zabezpieczenia zaliczki.
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE

2.1.6.  Motivos de exclusão
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Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Participação numa organização criminosa: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. a) i pkt 2 ustawy 
Prawo zamówień publicznych
Corrupção: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. c) i pkt 2 ustawy Prawo zamówień publicznych
Fraude: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) i pkt 2 ustawy Prawo zamówień publicznych
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: Dotyczy art. 108 ust. 
1 pkt 1 lit. e) i pkt 2 ustawy Prawo zamówień publicznych
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. d) 
i pkt 2 ustawy Prawo zamówień publicznych
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. 
b) i f) i pkt 2 ustawy Prawo zamówień publicznych
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy 
Pzp oraz art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy Prawo zamówień publicznych
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp oraz art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy Prawo zamówień 
publicznych
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. 
a) i pkt 3 w zakresie odnoszącym się do pkt 2) lit. a) ustawy Prawo zamówień publicznych
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h) i 
pkt 2 oraz art. 109 ust. 1 pkt 2 lit a) i pkt 3 w zakresie odnoszącym się do pkt 2 lit. a) ustawy 
Prawo zamówień publicznych
Falência: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Prawo zamówień publicznych
Insolvência: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Prawo zamówień publicznych
Acordo com os credores: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Prawo zamówień publicznych
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 
4 ustawy Prawo zamówień publicznych
Ativos sob gestão por um liquidatário: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Prawo zamówień 
publicznych
Atividades suspensas: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Prawo zamówień publicznych
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: 
Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Prawo zamówień publicznych
Falta profissional grave: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 5 ustawy Prawo zamówień publicznych
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: Dotyczy 
art. 109 ust. 1 pkt 6 ustawy Prawo zamówień publicznych
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Prawo zamówień publicznych
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: Dotyczy art. 109 ust. 1 
pkt 7 ustawy Prawo zamówień publicznych
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: Dotyczy 
art. 109 ust. 1 pkt 8-10 ustawy Prawo zamówień publicznych
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: 
Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. c) i g) i pkt 2 ustawy Prawo zamówień publicznych Dotyczy art. 
108 ust. 1 pkt 4 ustawy Prawo zamówień publicznych Dotyczy art. 108 ust. 2 ustawy Prawo 
zamówień publicznych Dotyczy art. 7 ust. 1 ustawy z 13.04.2022 r. o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego.

5. Lote
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5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Zaprojektowanie i wykonanie zadania pn.: "Rozbudowa drogi krajowej nr 73 na odcinku 
Pilzno - Brzostek"
Descrição: Przedmiotem zamówienia jest: „Zaprojektowanie i wykonanie zadania pn.: 
"Rozbudowa drogi krajowej nr 73 na odcinku Pilzno - Brzostek" Przedmiotem zamówienia jest 
zaprojektowanie i rozbudowa drogi krajowej nr 73 na odcinku Pilzno – Brzostek. W ramach 
zamówienia należy 1) Wykonać Dokumenty Wykonawcy szczegółowo określone w PFU i 
uzyskać niezbędne pozwolenia na wykonanie Robót 2) Zrealizować Budowę/rozbudowę i 
przebudowę drogi krajowej o długości ok. 9,4 km w tym rozbiórkę istniejącego korpusu 
drogowego; 3) Wykonać budowę skrzyżowań skanalizowanych, które będą stanowić 
połączenie drogi DK73 z istniejącym układem drogowym; 4) Zrealizować Przebudowę 
istniejących dróg w zakresie kolizji z drogą krajową; 5) Wykonać budowę dróg innych niż 
droga krajowa w tym zmiana przebiegu istniejących dróg, w celu przywrócenia naruszonych 
połączeń drogowych lub zapewnienia dojazdu do nieruchomości, 6) Wykonać budowę jezdni 
dodatkowych, zlokalizowanych w pasie drogowym drogi krajowej 7) Zrealizować budowę i 
przebudowę infrastruktury dla pieszych i rowerzystów, 8) Wykonać drogowe obiekty 
inżynierskie w tym między innymi - wyburzenie i budowa nowego obiektu mostowego w km ok. 
138+786 (oznaczenie obiektu MD/I/2/2a; M-2/1) - remont istniejącego obiektu mostowego w 
km ok. 139+775 (oznaczenie MD/I/3/2a; M-2/2) oraz budowa w jego bezpośrednim 
sąsiedztwie nowego obiektu mostowego dla ciągu pieszo-rowerowego - rozbudowa 
istniejącego obiektu mostowego w km ok. 142+691 (oznaczenie obiektu MD/II/1/1b; M-2/3) - 
budowa przepustów 9) Wykonać system odwodnienia terenu, w tym urządzenia odwadniające 
korpus drogowy: rowy drogowe, kanalizację deszczową, urządzenia podczyszczające, 
zbiorniki retencyjne, retencyjno-infiltracyjne i inne, 10) Zrealizować urządzenia ochrony 
środowiska, w szczególności: zabezpieczenia akustyczne, przejścia dla zwierząt, przepusty 
ekologiczne wraz z ogrodzeniem ochronno–naprowadzającym, zieleń, ekrany 
przeciwolśnieniowe, 11) Wykonać infrastrukturę dla potrzeb obiektów przy drodze krajowej 
zlokalizowanych w ciągu drogi krajowej w tym: sieci energetyczne zasilające i oświetleniowe, 
sygnalizacje świetlną, sieci wodociągowe, sieci i urządzenia oczyszczające ścieki, kanalizację 
deszczową wraz z urządzeniami podczyszczającymi i inne, 12) Wykonać przebudowę 
kolidujących urządzeń i sieci istniejącej infrastruktury pod i nadziemnej: urządzeń 
teletechnicznych i energetycznych, sieci wodociągowych, kanalizacji deszczowej i 
odprowadzającej ścieki, sieci gazowych, urządzeń melioracyjnych i hydrologicznych, urządzeń 
kolejowych i innych, 13) Zrealizować wyburzenia budynków i obiektów budowlanych, rozbiórkę 
elementów dróg, przepustów i innych, 14) Sieć teletechniczną na potrzeby Zamawiającego, 
15) Oświetlenie drogowe, 16) Wykonać docelową organizację ruchu, w tym urządzenia 
bezpieczeństwa ruchu drogowego 17) Zrealizować System Zarządzania Ruchem, 18) 
Wykonać budowę 17 zatok autobusowych 19) Wykonać budowę 2 miejsc do kontroli i ważenia 
pojazdów, 20) Zrealizować nasadzenia zieleni 21) Inne prace o charakterze 
przygotowawczym, pomocniczym i porządkującym. Wartość zamówienia powyżej 5 404 000 
euro Zamawiający nie zastrzega obowiązku osobistego wykonania przez Wykonawcę 
kluczowych zadań.
Identificador interno: O/RZ.D-3.2411.2.2026

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 45233100 Construção de estradas e vias rápidas
Classificação adicional (cpv): 71320000 Serviços de concepção técnica, 45100000 
Preparação dos locais para construção, 45221000 Construção de pontes, túneis, poços e 
passagens subterrâneas, 45231000 Construção de condutas de longa distância e de linhas 
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para comunicação e transporte de energia, 45316000 Instalação de sistemas de iluminação e 
de sinalização, 71332000 Serviços de engenharia geotécnica, 71330000 Serviços diversos de 
engenharia

5.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Rzeszowski (PL823)
País: Polónia
Informações adicionais: województwo podkarpackie

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 39 Meses

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Wykonawca musi wykazać: średni roczny przychód za 
ostatnie trzy lata obrotowe, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy, za ten okres 
(na podstawie „Rachunku zysków i strat” pozycja „Przychód netto ze sprzedaży produktów, 
towarów i materiałów” lub „Przychód netto ze sprzedaży i zrównane z nimi”) w wysokości nie 
mniejszej niż 72 000 000,00 PLN. Wartości podane w dokumentach w walutach innych niż 
wskazane przez Zamawiającego należy przeliczyć: - dla „przychodu” - według średniego kursu 
NBP na dzień zakończenia roku obrotowego. W przypadku Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia, spełnienie warunku w zakresie sytuacji 
ekonomicznej Wykonawcy wykazują łącznie. W celu potwierdzenia spełniania przez 
Wykonawcę warunków udziału w postępowaniu Wykonawca składa: część sprawozdania 
finansowego – rachunek zysków i strat, w przypadku gdy sporządzenie sprawozdania 
wymagane jest przepisami kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania, a jeżeli podlega ono badaniu przez firmę audytorską zgodnie z przepisami o 
rachunkowości, również odpowiednio ze sprawozdaniem z badania sprawozdania 
finansowego, a w przypadku Wykonawców niezobowiązanych do sporządzenia sprawozdania 
finansowego, innych dokumentów określających w szczególności przychody oraz aktywa i 
zobowiązania – za okres nie dłuższy niż ostatnie 3 lata obrotowe, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy – za ten okres.

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Wykonawca musi wykazać: Posiadanie środków 
finansowych lub zdolności kredytowej w wysokości nie mniejszej niż 18 500 000,00 PLN. 
Wartości podane w dokumentach w walutach innych niż wskazane przez Zamawiającego 
należy przeliczyć: - dla posiadanych „środków finansowych/zdolności kredytowej” - według 
średniego kursu NBP na dzień wystawienia dokumentu. W przypadku Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia, spełnienie warunku w zakresie sytuacji finansowej 
Wykonawcy wykazują łącznie. W celu potwierdzenia spełniania przez Wykonawcę warunków 
udziału w postępowaniu Wykonawca składa: informację banku lub spółdzielczej kasy 
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oszczędnościowo-kredytowej potwierdzającą wysokość posiadanych środków finansowych lub 
zdolność kredytową Wykonawcy, w okresie nie wcześniejszym niż 3 miesiące przed jej 
złożeniem.

Critério: Referências sobre obras especificadas
Descrição do critério de seleção: Wykonawca musi wykazać się wiedzą i doświadczeniem, w 
wykonaniu (zakończeniu) w okresie ostatnich 10 lat przed upływem terminu składania ofert, a 
jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, co najmniej: a) 1 zadania 
polegającego na budowie lub przebudowie dróg lub ulic o klasie drogi lub ulicy min. G 
jednojezdniowej o wartości robót co najmniej 80 000 000,00 PLN netto b) budowy lub 
przebudowy 1 obiektu mostowego o obciążeniu dla klasy A lub klasy I. Uwagi: Każde 
wykazane zadanie może jednocześnie potwierdzać spełnianie kilku z powyższych warunków. 
Za drogę Zamawiający uzna drogę w rozumieniu ustawy z dnia 21 marca 1985 r. o drogach 
publicznych (tj. Dz. U. z 2025 r., poz. 889 ze zm.). Za ulicę Zamawiający uzna ulicę w 
rozumieniu rozporządzenia Ministra Infrastruktury z dnia 24 czerwca 2022 r., w sprawie 
przepisów techniczno-budowlanych dotyczących dróg publicznych (Dz. U. z 2022 r., poz. 
1518), wydanego na podstawie art. 7 ust. 2 pkt 2 i ust. 3 pkt 2 ustawy z dnia 7 lipca 1994 roku 
prawo budowlane (Dz. U. z 2025 r. poz. 418 ze zm.). Za drogę lub ulicę Zamawiający uzna 
również drogę lub ulicę w rozumieniu uprzednio obowiązującego brzmienia ustawy z dnia 21 
marca 1985 r. o drogach publicznych (Dz.U. z 2025 r., poz. 889 ze zm.). Za obiekt mostowy 
Zamawiający uzna obiekt mostowy w rozumieniu ustawy z dnia 21 marca 1985 r. o drogach 
publicznych (tj. Dz.U. z 2025 r., poz. 889 ze zm.). Za obiekt mostowy Zamawiający uzna 
również obiekt mostowy w rozumieniu uprzednio obowiązującego rozporządzenia Ministra 
Transportu i Gospodarki Morskiej z dnia 30 maja 2000 r. w sprawie warunków technicznych, 
jakim powinny odpowiadać drogowe obiekty inżynierskie i ich usytuowanie (Dz. U. z 2000 nr 
63 poz. 735 ze zm.). „Jako wykonanie (zakończenie) zadania należy rozumieć wystawienie 
Świadectwa Przejęcia (wydanego zgodnie z Subklauzulą 10.1 dla kontraktów realizowanych 
zgodnie z warunkami FIDIC) lub podpisanie końcowego Protokołu odbioru robót lub 
równoważnego dokumentu (w przypadku zamówień, w których nie wystawia się Świadectwa 
Przejęcia).” Wartości podane w dokumentach potwierdzających spełnienie warunku w 
walutach innych niż wskazane przez Zamawiającego należy przeliczyć według średniego 
kursu NBP na dzień wystawienia Świadectwa Przejęcia (wydanego zgodnie z Subklauzulą 
10.1 dla kontraktów realizowanych zgodnie z warunkami FIDIC) lub na dzień podpisania 
końcowego Protokołu odbioru robót lub równoważnego dokumentu (w przypadku zamówień, w 
których nie wystawia się Świadectwa Przejęcia). W celu potwierdzenia spełniania przez 
Wykonawcę warunków udziału w postępowaniu Wykonawca składa: wykaz robót 
budowlanych wykonanych nie wcześniej niż w okresie ostatnich 10 lat, a jeżeli okres 
prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, wraz z podaniem ich rodzaju, wartości, 
daty i miejsca wykonania oraz podmiotów, na rzecz których roboty te zostały wykonane, oraz 
załączeniem dowodów określających czy te roboty budowlane zostały wykonane należycie, 
przy czym dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne dokumenty sporządzone przez 
podmiot, na rzecz którego roboty budowlane zostały wykonane, a jeżeli Wykonawca z 
przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów – inne 
odpowiednie dokumenty. Okres 10 lat, o którym mowa powyżej liczy się wstecz od dnia, w 
którym upływa termin składania ofert.

Critério: Técnicos ou órgãos técnicos para controle de qualidade
Descrição do critério de seleção: Wykonawca musi wskazać osobę, która będzie uczestniczyć 
w wykonywaniu zamówienia, legitymującą się kwalifikacjami zawodowymi i doświadczeniem 
odpowiednimi do funkcji, jaka zostanie jej powierzona. Wykonawca, na funkcję wymienioną 
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poniżej, wskaże osobę, którą musi mieć dostępną na etapie realizacji zamówienia, spełniającą 
następujące wymagania: osoba proponowana do pełnienia funkcji Kierownika Budowy 
wymagana liczba osób: 1 Doświadczenie zawodowe: Minimum 12 miesięcy doświadczenia w 
okresie trwania robót budowalnych przy realizacji 1 lub 2 zadań obejmujących budowę lub 
przebudowę lub nadzór nad budową lub przebudową dróg lub ulic klasy min. G 
jednojezdniowych o wartości robót co najmniej 80 000 000,00 PLN netto każde na stanowisku
/stanowiskach: Kierownika Budowy lub Kierownika Robót Drogowych dla odcinka o długości 
min. 4 km lub Kierownika Robót Mostowych dla budowy lub przebudowy co najmniej 1 obiektu 
mostowego o obciążeniu dla klasy A lub klasy I lub Inżyniera Kontraktu lub Inżyniera 
Rezydenta. Uwagi: Za okres trwania robót budowlanych należy rozumieć okres od daty wpisu 
do Dziennika Budowy o rozpoczęciu robót budowlanych do daty wystawienia Świadectwa 
Przejęcia (wydanego zgodnie z Subklauzulą 10.1 dla kontraktów realizowanych zgodnie z 
warunkami FIDIC) lub podpisania końcowego Protokołu odbioru robót lub równoważnego 
dokumentu (w przypadku zamówień, w których nie wystawia się Świadectwa Przejęcia). Za 
drogę Zamawiający uzna drogę w rozumieniu ustawy z dnia 21 marca 1985 r. o drogach 
publicznych (tj. Dz. U. z 2025 r., poz. 889 ze zm.). Za ulicę Zamawiający uzna ulicę w 
rozumieniu rozporządzenia Ministra Infrastruktury z dnia 24 czerwca 2022 r., w sprawie 
przepisów techniczno-budowlanych dotyczących dróg publicznych (Dz. U. z 2022 r., poz. 
1518), wydanego na podstawie art. 7 ust. 2 pkt 2 i ust. 3 pkt 2 ustawy z dnia 7 lipca 1994 roku 
prawo budowlane (Dz. U. z 2025 r. poz. 418 ze zm.). Za drogę lub ulicę Zamawiający uzna 
również drogę lub ulicę w rozumieniu uprzednio obowiązującego brzmienia ustawy z dnia 21 
marca 1985 r. o drogach publicznych (Dz.U. z 2025 poz. 889 ze zm.). Za obiekt mostowy 
Zamawiający uzna obiekt mostowy w rozumieniu ustawy z dnia 21 marca 1985 r. o drogach 
publicznych (tj. Dz. U. z 2025 r., poz. 889 ze zm.). Za obiekt mostowy Zamawiający uzna 
również obiekt mostowy w rozumieniu uprzednio obowiązującego rozporządzenia Ministra 
Transportu i Gospodarki Morskiej z dnia 30 maja 2000 r. w sprawie warunków technicznych, 
jakim powinny odpowiadać drogowe obiekty inżynierskie i ich usytuowanie (Dz. U. z 2000 nr 
63 poz. 735 ze zm.). Wartości podane w dokumentach potwierdzających spełnienie warunku 
w walutach innych niż wskazane przez Zamawiającego należy przeliczyć według średniego 
kursu NBP na dzień zawarcia Umowy/-ów na realizację zadania/zadań wykazanego
/wykazanych w ramach warunku określonego w pkt 8.2.4.2. W celu potwierdzenia spełniania 
przez Wykonawcę warunków udziału w postępowaniu Wykonawca składa: wykaz osób, 
skierowanych przez Wykonawcę do realizacji zamówienia publicznego, w szczególności 
odpowiedzialnych za świadczenie usług, kontrolę jakości lub kierowanie robotami 
budowlanymi, wraz z informacjami na temat ich kwalifikacji zawodowych i doświadczenia 
niezbędnych do wykonania zamówienia publicznego, a także zakresu wykonywanych przez 
nie czynności oraz informacją o podstawie do dysponowania tymi osobami.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Descrição: Waga kryterium wynosi 55 %
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 55
Critério: 
Tipo: Qualidade
Descrição: Przedłużenie Okresu Gwarancji Jakości na następujące elementy: ekrany 
akustyczne wraz z ich posadowieniem, instalacje zasilające, konstrukcje wsporcze Waga 
kryterium wynosi 20 %
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
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N.º do critério de adjudicação: 20
Critério: 
Tipo: Qualidade
Descrição: Przedłużenie Okresu Gwarancji Jakości na obiekty mostowe wraz ich z 
wyposażeniem, tj. w zakresie: konstrukcji pomostu, konstrukcji dźwigarów głównych, 
przyczółków, filarów, łożysk, izolacji wodoszczelnych, zabezpieczenia przerw dylatacyjnych, 
konstrukcji schodów i pochylni Waga kryterium wynosi 20 %
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 20
Critério: 
Tipo: Qualidade
Descrição: Zagospodarowanie na Placu Budowy pozyskanego destruktu asfaltowego Waga 
kryterium wynosi 5 %
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 5

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: polaco
Endereço dos documentos do concurso: https://gddkia.eb2b.com.pl

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://gddkia.eb2b.com.pl
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: polaco
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Descrição da garantia financeira: Wykonawca jest zobowiązany do wniesienia wadium w 
wysokości 3 500 000,00 PLN (słownie złotych: trzy miliony pięćset tysięcy, 00/100 ).
Prazo para a receção das propostas: 22/07/2026 11:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 120 Dias
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 22/07/2026 11:15:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora de verão 
da Europa Central
Local: Otwarcie ofert nastąpi za pośrednictwem Platformy zakupowej pod adresem 
https://gddkia.eb2b.com.pl.
Informações adicionais: Wykonawca jest związany ofertą od dnia terminu składania ofert do 
dnia 18.11.2026 r.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: 1. Realizacja zamówienia podlega 
prawu polskiemu, w tym w szczególności ustawie z dnia 7.7.1994 roku Prawo budowlane, 
ustawie z dnia 23.4.1964 r. Kodeks cywilny i ustawie z dnia 11.09.2019 r. Prawo zamówień 
publicznych. 2. Warunki realizacji umowy, dopuszczalne zmiany umowy oraz określenie 
warunków zmian, zostało zawarte w SWZ. 3. Wymagania zatrudnienia przez Wykonawcę lub 
podwykonawcę na podstawie stosunku pracy osób wykonujących wskazane przez 
Zamawiającego czynności w zakresie realizacji zamówienia zostały określone w SWZ – w 
szczególności w Tomie II.

https://gddkia.eb2b.com.pl
https://gddkia.eb2b.com.pl
https://gddkia.eb2b.com.pl
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Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Krajowa Izba Odwoławcza
Informações sobre os prazos de recurso: 1. Wykonawcy, a także innemu podmiotowi, jeżeli 
ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy Prawo zamówień publicznych (dalej: 
ustawa Pzp), przysługują środki ochrony prawnej określone w Dziale IX ustawy Pzp. Środki 
ochrony prawnej wobec ogłoszenia o zamówieniu oraz dokumentów zamówienia przysługują 
również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15) ustawy Pzp oraz 
Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. Środki ochrony prawnej nie przysługują 
Wykonawcy ani innemu podmiotowi, o którym mowa powyżej, pochodzącym z państw trzecich 
niebędących stronami umów międzynarodowych, o których mowa w art. 16b ust. 1 pkt 1 Pzp. 
2. Odwołanie przysługuje wyłącznie od niezgodnej z przepisami ustawy Pzp czynności 
Zamawiającego podjętej w niniejszym postępowaniu o udzielenie zamówienia w tym na 
projektowane postanowienia umowy oraz na zaniechanie czynności, do której Zamawiający 
był zobowiązany na podstawie ustawy Pzp. 3. Odwołanie powinno zawierać informacje, o 
których mowa w art. 516 ustawy Pzp. 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby w formie 
pisemnej albo w formie elektronicznej albo w postaci elektronicznej opatrzonej podpisem 
zaufanym. 5. Odwołujący przekazuje kopię odwołania Zamawiającemu przed upływem 
terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed 
upływem tego terminu. Domniemywa się, iż Zamawiający mógł zapoznać się z treścią 
odwołania przed upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli przesłanie jego kopii nastąpiło 
przed upływem terminu do jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 
Kopię odwołania zamawiającemu należy przesłać za pośrednictwem Platformy. Po zgłoszeniu 
do postępowania należy w zakładce „Postępowania”, wybrać „Moje postępowania” a 
następnie wybrać niniejsze postępowanie oraz korzystając z zakładki „Pytania/informacje”, 
polecenie „Nowe/wysłane” i następnie „Dodaj pytanie/ komentarz” przekazać treść odwołania 
lub załączyć pliki. 6. Terminy wniesienia odwołania: 1) Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni 
od dnia przesłania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia - jeżeli informacja została przekazana przy użycie środków komunikacji 
elektronicznej albo w terminie 15 dni - jeżeli została przekazana w inny sposób; 2) Odwołanie 
wobec treści ogłoszenia o zamówieniu lub wobec treści dokumentów zamówienia, wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na Platformie; 3) Odwołanie wobec czynności innych 
niż określone w pkt. 1) i 2) powyżej wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 4) Jeżeli Zamawiający nie przesłał Wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: a) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia; b) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia; 7. 
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Szczegółowe zasady postępowania po wniesieniu odwołania, określają stosowne przepisy 
Działu IX ustawy Pzp. 8. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej, stronom oraz 
uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do Sądu Okręgowego w 
Warszawie – sądu zamówień publicznych. 9. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Krajowej Izby 
Odwoławczej lub postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp 
przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w polskiej placówce 
pocztowej operatora pocztowego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. Prawo 
pocztowe albo w placówce podmiotu zajmującego się doręczaniem korespondencji na 
terytorium innego niż Rzeczpospolita Polska państwa członkowskiego Unii Europejskiej, 
Konfederacji Szwajcarskiej albo państwa członkowskiego Europejskiego Porozumienia o 
Wolnym Handlu (EFTA) – strony umowy o Europejskim Obszarze Gospodarczym albo 
wysłanie jej na adres do doręczeń elektronicznych, o którym mowa w art. 2 pkt 1 ustawy z 
dnia 18 listopada 2020 r. o doręczeniach elektronicznych, jest równoznaczne z jej 
wniesieniem. 10. Od wyroku sądu lub postanowienia kończącego postępowanie w sprawie 
przysługuje skarga kasacyjna do Sądu Najwyższego.

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Skarb Państwa Generalny Dyrektor Dróg Krajowych i Autostrad ul. Wronia 53, 
00-874 Warszawa, Prowadzący postępowanie: Generalna Dyrekcja Dróg Krajowych i 
Autostrad Oddział w Rzeszowie 35-959 Rzeszów, ul. Legionów 20
Número de registo: NIP: 8131106223
Cidade: Rzeszów
Código postal: 35-959
Subdivisão do país (NUTS): Rzeszowski (PL823)
País: Polónia
Correio eletrónico: sekretariatrzeszow@gddkia.gov.pl
Telefone: 17 853-40-71
Endereço Internet: https://www.gov.pl/web/gddkia
Ponto terminal para o intercâmbio de informações (URL): https://gddkia.eb2b.com.pl
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Krajowa Izba Odwoławcza
Número de registo: NIP: 5262239325
Cidade: Warszawa
Código postal: 02-676
Subdivisão do país (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
País: Polónia
Correio eletrónico: odwolania@uzp.gov.pl
Telefone: (22) 458 78 01
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0000
Nome oficial: Publications Office of the European Union
Número de registo: PUBL
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Cidade: Luxembourg
Código postal: 2417
Subdivisão do país (NUTS): Luxembourg (LU000)
País: Luxemburgo
Correio eletrónico: ted@publications.europa.eu
Telefone: +352 29291
Endereço Internet: https://op.europa.eu
Funções desta organização: 
TED eSender

10. Alteração

Versão do anúncio anterior a alterar
: 
448566-2026
Principal motivo da alteração
: 
Informações atualizadas

10.1.  Alteração
Identificador da secção: LOT-0001
Descrição das alterações: 5.1.12. Warunki udzielenia zamówienia. Jest: Termin składania 
ofert: 20/07/2026 11:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski 
letni Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 120 Dni Informacje na temat publicznego 
otwarcia: Data otwarcia: 20/07/2026 11:15:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni Miejsce: Otwarcie ofert nastąpi za pośrednictwem Platformy 
zakupowej pod adresem  Informacje dodatkowe: Wykonawca jest https://gddkia.eb2b.com.pl.
związany ofertą od dnia terminu składania ofert do dnia 16.11.2026 r. Powinno być: Termin 
składania ofert: 22/07/2026 11:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 120 Dni Informacje 
na temat publicznego otwarcia: Data otwarcia: 22/07/2026 11:15:00 (UTC+02:00) czas 
wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni Miejsce: Otwarcie ofert nastąpi za 
pośrednictwem Platformy zakupowej pod adresem  Informacje https://gddkia.eb2b.com.pl.
dodatkowe: Wykonawca jest związany ofertą od dnia terminu składania ofert do dnia 
18.11.2026 r.

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 61e31e37-9437-4131-b405-e2c209d76804  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 07/07/2026 06:55:28 (UTC+00:00) hora da Europa Ocidental, GMT
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: polaco
Número de publicação do anúncio: 471036-2026
N.º de edição do JO S: 129/2026
Data de publicação: 08/07/2026
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